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Сегодня в номере в рамках предвыборной 
агитации публикуется материал, 
предоставленный Экологической 
партией Узбекистана.

(Читайте на 2-й стр.)

КАЧЕСТВЕННО НОВЫЙ ЭТАП РАЗВИТИЯ РЕГИОНАЛЬНОГО 
ДИАЛОГА НА ВЫСШЕМ УРОВНЕ
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29 ноября в Ташкенте состоялась Консультативная встреча глав госуларств Центральной Азии.

Народы Нейтральной Азии 
объединяют многовековые узы 
братства, общность истории, ду­
ховных и культурных ценностей, 
схожесть языков и менталитета.

Говоря иначе, Узбекистан, Казах­
стан, Кыргызстан, Таджикистан, 
Туркменистан всегда жили бок о 
бок, поддерживали друг друга. 
Устойчивое развитие и светлое

будущее наших народов, имею­
щих общее историческое насле­
дие, невозможно представить от­
дельно друг от друга.

Поэтому глава государства

Шавкат Мирзиёев в своей пред­
выборной программе особое вни­
мание уделил дальнейшему укреп­
лению дружественных связей и 
взаимовыгодного сотрудничества

со всеми государствами, в пер­
вую очередь с соседними стра­
нами.

Эти цели нашли свое отображе­
ние и в Стратегии действий по пяти 
приоритетным направлениям раз­
вития Республики Узбекистан в

2017-2021 годах. В качестве при­
оритетных направлений опреде­
лены осуществление глубоко 
продуманной,взаимовыгодной и 
практической внешней полити­
ки, укрепление атмосферы безо­
пасности, стабильности и добро­
соседства, разрешение вопро­
сов, связанных с делимитацией и 
демаркацией государственных 
границ.

За прошедшее короткое время 
в данном направлении сделаны 
исторические шаги. Разрешились 
такие насущные проблемы, как 
пересечение границы, водополь­
зование. Открылись границы, 
участились взаимные поездки.

Президент нашей страны со­
вершил государственные визиты, 
в первую очередь в соседние 
страны. Было установлено стра­
тегическое партнерство с Турк­
менистаном, Кыргызстаном и 
Таджикистаном. Подписаны важ­
ные документы по дальнейшему 
углублению стратегического 
партнерства с Казахстаном.

Эти устремления Узбекистана, 
имеющего общую границу со все­
ми иентральноазиатскими госу­
дарствами, оказали положитель­
ное воздействие на атмосферу в 
регионе.

Консультативная встреча глав 
государств Центральной Азии яв­
ляется благой инициативой, на­
правленной на дальнейшее укреп­
ление атмосферы добрососед­
ства, дружбы между народами.

Если обратиться к истории 
данного саммита, Президент 
Шавкат Мирзиёев впервые упо­
минало нем с трибуны Организа­
ции Объединенных Наций. В сво­
ем выступлении на состоявшейся 
в сентябре 2017 года 72-й сессии 
Генеральной Ассамблеи ООН 
глава государства отметил:

"Находясь в самом сердце Цент­
ральной Азии, Узбекистан непо­
средственно заинтересован в 
том, чтобы регион стал зоной ста­
бильности, устойчивого разви­
тия и добрососедства. Мирная, 
экономически проиветаюшая 
Центральная Азия - наша важней­
шая цель и ключевая задача. 
Узбекистан решительно настро­
ен на диалог, конструктивное 
взаимодействие и укрепление 
добрососедства".

На международной конферен­
ции, проведенной в ноябре того 
же года в Самарканде под эгидой 
ООН "Центральная Азия: одно 
прошлое и общее будущее, сотруд­
ничество ради устойчивого разви­
тия и взаимного процветания", для 
решения актуальных вопросов в 
Центральной Азии посредством 
объединения усилий наших стран 
на основе принципа обшей ответ­
ственности Президент страны 
предложил организовать регу­
лярные консультативные встречи 
глав государств Центральной 
Азии.

Эту инициативу поддержали 
все государства региона и меж­
дународные организации. По 
предложению Елбасы Нурсултана 
Назарбаева первая Консульта­
тивная встреча состоялась 15 мар­
та 2018 года в Казахстане. На ней 
обсуждались вопросы развития 
политического, торгово-эконо­
мического и гуманитарного со­
трудничества между странами 
региона, совместной борьбы с 
терроризмом, религиозным зкет 
ремизмом, контрабандой нарко­
тиков и оружия, укрепления бе­
зопасности и стабильности в 
Центральной Азии. 
(Окончание на 3-й стр.) 
Фото Пресс-службы Президента

Республики Узбекистан.

ВЫСТУПЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА 
РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН 

ШАВКАТА МИРЗИЁЕВА 
НА КОНСУЛЬТАТИВНОЙ ВСТРЕЧЕ 

ГЛАВ ГОСУДАРСТВ 
ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ 
УЗБЕКИСТАН ШАВКАТА МИРЗИЁЕВА 

НА БРИФИНГЕ ПО ИТОГАМ 
КОНСУЛЬТАТИВНОЙ ВСТРЕЧИ ГЛАВ 
ГОСУДАРСТВ ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ

Уважаемые главы делегаций!
Уважаемые участники встречи!
Сердечно приветствую моих многоуважаемых 

друзей - лидеров стран Центральной Азии - и чле­
нов делегаций.

Проведение Консультативной встречи еше раз 
наглядно подтверждает общность наших интере­
сов, готовность к открытому диалогу и принятию 
согласованных решений по наиболее актуальным 
вопросам регионального развития.

Только что в узком формате мы обстоятельно 
обсудили современное состояние и перспективы 
взаимодействия и пришли к единому мнению о 
необходимости дальнейшего укрепления отноше­
ний доверия, добрососедства и партнерства наших 
стран.

Известно, что Центральная Азия в силу своего 
геостратегического положения на протяжении ты­
сячелетий находилась в центре мировых про­
цессов.

Наш регион с богатейшим культурно-историчес­
ким наследием всегда служил уникальным мостом, 
соединяющим Европу, Ближний Восток, Южную и 
Восточную Азию. На этой благодатной земле жили 
и творили выдающиеся гуманисты - ученые, мысли­
тели и поэты, которые внесли неоценимый вклад в 
развитие мировой цивилизации. Здесь сосредото­
чены колоссальные природные ресурсы, огромный 
человеческий потенциал.

И сегодня в Центральной Азии пересекаются кон­
курирующие интересы ведущих мировых держав.

В непосредственной близости от нас находятся 
крупные очаги нестабильности, которые влияют на 
международную и региональную безопасность.

Перед нами стоят непростые вопросы: насколько 
стабильно и предсказуемо будет развиваться Цент­
ральная Азия? С какими новыми вызовами и рисками 
могут столкнуться наши страны? Как нам дальше вы­
страивать региональное сотрудничество исходя из 
наших общих интересов?

Сегодня нам предстоит совместно найти ответы 
на эти жизненно важные вопросы.

Уважаемые участники встречи!
Каждое государство региона вносит достойный

вклад в обеспечение стабильности и процветания 
Центральной Азии. Благодаря политической воле и 
практическим шагам мы выходим на более высокий 
уровень взаимодействия.

Наша солидарность и активные усилия открыли 
широкие возможности для многопланового регио­
нального сотрудничества. За короткий срок мы 
вместе смогли достичь реального прогресса.

В частности, товарооборот Узбекистана со стра­
нами Центральной Азии вырос за последние годы 
более чем в 2 раза, число совместных предприятий - 
в 4 раза.

Совместно с нашими партнерами мы на пути к 
завершению правового оформления границ. Обес­
печили полноценную деятельность порядка шести­
десяти пунктов пропуска, отменили визы.

Расширяются деловые и межрегиональные кон­
такты, транспортное сообщение, культурно-гума­
нитарный обмен.

В прошлом году в Узбекистане прошли первый 
Центральноазиатский экономический форум и 
первая встреча Рабочей группы на уровне замести­
телей премьер-министров наших стран.

В 2018 году после десятилетнего перерыва в 
Туркменистане состоялось заседание Междуна­
родного фонда спасения Арала.

Хорошо известны получившие широкое призна­
ние международные инициативы наших стран - 
проведение дебатов в Совете Безопасности ООН 
по Афганистану, обеспечение радиационной безо­
пасности в Центральной Азии, Международное де­
сятилетие действий "Вода для устойчивого разви­
тия", принятие Ашхабадской декларации Энергети­
ческой хартии и резолюции Генассамблеи Органи­
зации Объединенных Наций по Центральной Азии, 
а также многие другие.

Во всем этом проявляется устойчивая тенденция - 
усиление самостоятельной роли и ответственности 
наших государств за общее будущее.

С удовлетворением хочу отметить, что государ­
ства Центральной Азии все больше выступают с 
консолидированных позиций по вопросам регио­
нальной и глобальной повестки.

(Окончание на 3-й стр.)

Уважаемые представители 
средств массовой информации!

Дамы и господа!
Искренне приветствую вас, 

представителей средств массовой 
информации, участвующих в осве­
щении исторического события - 
проходящей сегодня в Ташкенте 
Консультативной встречи глав го­
сударств Центральной Азии.

Она стала возможной благо­
даря активной поддержке моими 
коллегами - лидерами стран реги­
она инициативы о проведении 
нашего регулярного диалога в 
таком формате.

В этой связи хотел бы особо 
отметить историческое значение 
саммита глав государств

Центральной Азии, состоявшего­
ся в 1998 году в городе Ашхаба­
де, и плодотворные результаты 
Консультативной встречи в 2018 
году в городе Нур-Султане.

Сегодняшние наши перегово­
ры также прошли в традиционно 
дружеской обстановке и в духе 
полного взаимопонимания.

Это еше одно яркое подтверж- 
дение твердой политической 
воли и приверженности глав 
Центральноазиатских госу­
дарств укреплению доверия и 
добрососедства в регионе.

Мы всесторонне обсудили ак­
туальные вопросы взаимодей­
ствия и вновь подтвердили прин­
ципиальный выбор в пользу

активного наращивания сотрудни­
чества между нашими странами.

Встреча продемонстрировала 
совпадение оценок и близость 
позиций по региональной и меж­
дународной повестке.

Достигнута договоренность 
развиватьдиалог и партнерство в 
приоритетных сферах, исполь­
зуя для этого имеющийся огром­
ный экономический потенциал 
региона.

Будем и далее прилагать все 
усилия для устранения торговых 
барьеров, а также более тесной 
промышленной кооперации 
между нашими государствами.

Намерены продвигать реа­
лизацию крупных проектов,

направленных на модерниза­
цию энергетической инфра­
структуры и расширение 
транзитных возможностей 
региона.

Продолжится активное со­
трудничество в создании регио­
нальной системы эффективных 
экономических и транспортных 
коридоров.

Состоялся также обстоятель­
ный обмен мнениями по вопро­
сам регионального сотрудниче­
ства в области совместного водо­
пользования, смягчения послед­
ствий изменения климата и про­
тиводействия экологическим вы­
зовам.
(Окончание на 3-й стр.)

Постановление
Президента Республики Узбекистан

О ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ МЕРАХ 
ПО ДАЛЬНЕЙШЕМУ РАЗВИТИЮ 

РЕМЕСЛЕННИЧЕСТВА И ПОДДЕРЖКЕ 
РЕМЕСЛЕННИКОВ

В целях наиболее полного сохранения 
богатого культурного наследия и истори­
ческих традиций нашего народа путем раз­
вития в стране национального ремесленни­
чества, народных художественных промыс­
лов и прикладного искусства, обеспечения 
занятости населения, особенно молодежи, 
женщин и малообеспеченных семей по­
средством их широкого привлечения к ре­
месленничеству:

1. Одобрить предложения Торгово-про­
мышленной палаты, Ассоциации "Хунарманд",

Министерства культуры и Государственно­
го комитета Республики Узбекистан по раз­
витию туризма о специализации регионов 
республики по основным направлениям 
ремесленничества и закреплении за ними 
дипломатических представительств Респуб­
лики Узбекистан за рубежом для содействия 
презентации и реализации продукции ре­
месленничества на зарубежных рынках со­
гласно приложению № 1.

Установить, что дипломатические пред­
ставительства Республики Узбекистан за

рубежом оказывают всестороннее практи­
ческое содействие в презентации и реали­
зации за рубежом продукции ремесленни­
ков, независимо от закрепления за ними 
регионов республики по основным направ­
лениям ремесленничества на основе обра­
щений Ассоциации "Хунарманд", Торгово- 
промышленной палаты Республики Узбеки­
стан, Совета Министров Республики Кара- 
калпакстан, хокимиятов областей и города 
Ташкента.

(Окончание на 4-й стр.)
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22 декабря пройдут выборы в Законодательную палату 
Одни Мажлиса и Кенгаши народных депутатов. В рамках 
предвыборной агитании представители Экологической партии 
Узбекистана говорят о возможностях
и перспективах для развития ряда направлений.
Что можно сделать для сохранения экологии? Какие 
современные подходы использовать в работе?
И, конечно, как именно все это отразится на развитии 
страны и благополучии граждан? Ответы на все эти 
вопросы читайте в выступлениях представителей Экопартии.

тасеооок.сот/ pravaavosioKd

"озеленить"Необходимо
концепцию "Умный 

город"
Саидрасул Сангинов, заместитель 

председателя Исполкома Центрально­
го Совета Экологической партии Узбе­
кистана:

- Для улучшения 
fсоциальной инф­

раструктуры и раз- 
;вития регионов, а 
| также последова­
тельной реализа- 

j ции задач, опреде­
ленных Стратегией 

| действий, Кабинет 
.Министров Рес­
публики Узбеки­
стан в январе 2019 
года утвердил Кон­
цепцию внедрения 
технологий "Умный 

город" в Узбекистане и план практических 
мер по ее реализации на 2019-2021 годы.

Система "Умный город" предполагает 
широкое использование ИКТ и реализацию 
системы мероприятий, включающих такие 
проекты, как "Умный транспорт", "Умное 
образование", "Умная медицина", "Ум­
ная энергетическая система", "Умное 
водоснабжение и водоотведение", 
"Умное жилищно-коммунальное хозяй­
ство", "Умный дом".

4 октября 2019 года постановлением 
Президента утверждена Стратегия по пере­
ходу Республики Узбекистан на "зеленую" 
экономику на период 2019-2030 годов.

Основные задачи стратегии:
- повышение энергоэффективности эко­

номики и рациональное потребление при­
родных ресурсов;

- включение в приоритетные направле­
ния госинвестиций и расходов "зеленых" 
критериев;

- государственное стимулирование про­
ектов по внедрению принципов "зеленой" 
экономики;

- подготовка кадров для "зеленой" эко­
номики;

- укрепление международного сотрудни­
чества в сфере "зеленой" экономики и дру­
гие.

Идея и технологии "Умного города" со­
звучны основным программным задачам 
Экологической партии Узбекистана. Мы 
выступаем за широкое внедрение 1Т-техно- 
логий во все сферы жизни, использование 
инфокоммуникационных систем в управле­
нии составными компонентами городской 
среды.

В то же время наша партия выступает за 
внедрение принципов "зеленой" экономи­
ки, широкое использование современных 
ресурсо- и энергосберегающих решений, 
внедрение экологически чистых технологий 
во все сферы жизни.

В этом направлении предлагается "озе­
ленить" систему "Умный город". Какой хо­
телось бы ее видеть?

Подсистема "Умный транспорт" долж­
на быть не только комплексом технологи­
ческих решений, в котором все транспорт­
ные средства и системы инфраструктуры 
взаимосвязаны друг с другом, что позволя­
ет осуществлять контроль транспортных 
потоков с использованием данных сотовых 
операторов и сигналов GPS, но и нацелен­
ной на снижение загрязнения окружающей 
среды, переход на использование экологи­
чески чистого транспорта.

Подсистема "Умное образование" - не 
только набор технологических решений в 
виде образовательных онлайн-платформ и 
массовых открытых онлайн-курсов, про­
двинутых технологий визуализации и уда­
ленного доступа, дополненных виртуальной 
реальностью, но и процесс непрерывного 
экологического образования и воспитания 
молодежи в соответствии с Концепцией по 
развитию экологического образования в 
Республике Узбекистан.

Подсистема "Умная энергетическая 
система" - не только устойчивая, экономи­
чески эффективная и надежная энергети­
ческая система, в которую интегрированы 
производство, инфраструктура и потребле­
ние энергии, но и энергоэффективная, с 
низкими выбросами парниковых газов, зна­
чительной долей возобновляемых источни­
ков энергии (ВИЭ) в энергобалансе страны 
и "зелеными" тарифами.

- обеспечение доступа 100 процентов 
жителей сельских населенных пунктов к 
качественной питьевой воде;

- снижение уровня загрязнения атмо­
сферного воздуха в 1,5 раза;

- доведение уровня переработки твер­
дых бытовых отходов до 40 процентов, 
промышленных отходов - до 20 процентов;

- увеличение площади ОПТ до 12 про­
центов;

- расширение площади лесных насажде­
ний с 7,6 процента до 15;

- создание "зеленых поясов" вокруг 
промышленных центров.

Эти задачи созвучны приоритетным на­
правлениям Стратегии перехода страны к 
"зеленой" экономике.

У партии есть достаточный потенциал и 
желание внести свой вклад в реализацию 
Концепции "Умный город" в столице 
Узбекистана и других городах республики,

путем реализации пяти основных направле­
ний по устранению проблем в этой сфере.

Также в рамках осуществления Концеп­
ции орошаемые земли, неполивные и зем­
ли лесного фонда будут выделяться граж­
данам и сельскохозяйственным предприя­
тиям, вместе с этим пастбища, площади с 
многолетними деревьями, целинные и дру­
гие земли станут выделяться гражданам, 
сельскохозяйственным предприятиям и ин­
весторам, являющимся резидентами рес­
публики, на основе инвестиционных дого­
воров или государственно-частного парт­
нерства сроком до 50 лет для введения в 
пользование путем восстановления, рекон­
струкции ирригационно-мелиоративных 
сетей, внедрения технологий для экономии 
воды, а также посева устойчивых к засухе 
культур.

В целях дальнейшего совершенствова­
ния отношений в данной отрасли с право­
вой точки зрения предусматривается раз­
работать 18 нормативно-правовых актов и 
пять документов, в том числе Водный ко­
декс, для введения в практику вторичной 
аренды земельных участков сельскохозяй­
ственного назначения, а также предостав­
ления земельного участка во временное 
пользование с сохранением права пожиз­
ненного владения наследуемыми земель­
ными участками.

Будут утверждены прогнозные показате­
ли мероприятий по повышению эффектив­
ности использования земель сельскохозяй­
ственного назначения на 2020-2030 годы за 
счет постепенного введения в пользование 
орошаемых земель, не задействованных в 
сельском хозяйстве, применения грунтовых 
вод и других водных источников, размеще­
ния видов сельскохозяйственных культур, 
не требующих воды, на целинных землях,

НАША ГЛАВНАЯ ЦЕЛЬ - 
СОЗДАНИЕ ЭКОЛОГИЧЕСКИ 
УСТОЙЧИВОГО ОБЩЕСТВА

Подсистема "Умное водоснабжение и 
водоотведение" - не только управление 
водоснабжением на базе онлайн-гидравли- 
ческих моделей, автоматизированных во­
дозаборов, водоотведений и автоматизи­
рованного обнаружения утечек путем ин­
теграции систем распределения, безопас­
ности и контроля, управления ливневыми 
потоками и системы предупреждения на­
воднений, но и системой, основанной на 
целевом и бережном использовании вод­
ных ресурсов, особенно питьевой воды.

Подсистема "Умное жилищно-комму­
нальное хозяйство" - не только устойчи­
вая и экономически эффективная система 
жилищно-коммунального хозяйства, в кото­
рой обеспечение и потребление комму­
нальных ресурсов и услуг ведется путем 
интеллектуального учета, мониторинга и 
контроля, но и использующая энерго- и 
водосберегающее оборудование.

Подсистема "Умный дом" - интеллекту­
альная система управления, не только по­
зволяющая объединить все коммуникации 
в доме в одну, управляемую искусственным 
интеллектом, программируемым и настра­
иваемым исходя из потребностей и поже­
ланий хозяина дома, но и использующая 
экологичные бытовые приборы с низким 
потреблением электроэнергии.

В целом система "Умный город" должна 
быть адаптирована к Стратегии перехода 
к "зеленой" экономике.

Помимо этого, система "Умный город" не 
может быть построена без участия жите­
лей, обладающих достаточным уровнем 
экологической культуры и навыками 
бережного использования природных ре­
сурсов: питьевой воды, плодородной по­
чвы, электрической и тепловой энергии, 
цивилизованного обращения с отходами и 
других.

Задачи партии в сфере перехода к 
"зеленой" экономике на ближайшую 
перспективу и до 2025 года:

- доведение доли ВИЭ в энергобалансе 
страны до 10 процентов;

продвигая принципы зеленой экономики 
на всех уровнях: научном, законодатель­
ном, образовательном и практическом.

Еше один шаг в развитии
сельского хозяйства 1

Содиржон Джакбаров, член Цент­
рального Совета Экологической партии 
Узбекистана:

t - Экологическая 
: партия Узбекиста­
на считает важной 

,задачей социаль- 
но-экономическо- 

I го развития страны 
переход к "зеле- 

' ной" экономике. На 
: новом этапе разви- 
| тия нашей страны 
высокие задачи, 
которые определе­
ны для выполнения 

___________________ I в сельском и вод­
ном хозяйстве, как 

и во всех сферах, находятся в гармонии с 
программными задачами нашей партии, и 
для их выполнения партия мобилизует все 
свои силы.

В этом смысле необходимо подчеркнуть 
тот факт, что ведется важная работа по 
коренному реформированию системы уп­
равления аграрным сектором, дальнейше­
му углублению структурных преобразова­
ний в сельскохозяйственном производстве 
и снижению роли государства в этом, вне­
дрению эффективных и передовых техно­
логий возделывания сельскохозяйствен­
ных культур, в том числе хлопчатника клас­
терным методом, развитию агропромыш­
ленного комплекса. Это, в свою очередь, 
наряду с организацией рабочих мест за 
счет кластерного метода выращивания 
сельхозкультур послужит полной перера­
ботке сырья, производству качественной 
готовой продукции, созданию здоровой 
конкурентной среды.

В будущем 70 из 133 хлопкопроизводя­
щих районов полностью интегрируют в кла­
стерную систему, на их базе будет создано 
41 новое предприятие и 23 000 рабочих 
мест. К 2020 году планируется перейти на 
полную переработку хлопкового волокна в 
республике и увеличить долю готовой про­
дукции до 60 процентов.

Указ Президента "О мерах по эффектив­
ному использованию земельных и водных 
ресурсов в сельском хозяйстве" от 17 июня 
2019 года, а также принятие соответствую­
щей "дорожной карты" и ее реализация 
является важным историческим докумен­
том как продолжение далеко идущей госу­
дарственной политики.

В соответствии с документом предусмат­
ривается ускорить интеграцию науки и 
практики в области повышения эффектив­
ности использования земельных, водных 
ресурсов и гидросооружений, улучшения 
мелиоративного состояния земель, разви­
тия селекции и семеноводства сельскохо­
зяйственных культур, глубокой переработки 
и реализации сельхозпродукции, развития 
логистических и маркетинговых систем

пастбищах и других землях, а также введе­
ния в пользование лесных земель. В общей 
сложности будет восстановлено и введено 
в пользование около 1 млн 112 тысяч гекта­
ров земли.

Также за счет реализации утвержденных 
на 2019-2022 годы прогнозных показателей 
по внедрению водосберёгающих техноло­
гий на сельскохозяйственных землях всего 
по Республике Каракалпакстан и областям 
на 253,4 тысячи гектаров хлопковых, садо­
вых, виноградарских и других посевных 
площадей будет внедрена технология ка­
пельного орошения.

Решение сложившихся 
проблем по бытовым 

отходам
Сергей Самойлов, депутат Законода­

тельной палаты Олий Мажлиса Респуб­
лики Узбекистан:

- Одной из акту­
альных задач по 
улучшению эколо­
гической ситуации 
и охране окружаю­
щей среды обозна­
чена системная пе­
реработка и утили- 

I зация бытовых от­
ходов с широким 
внедрением опыта 
передовых зару- 

| бежных стран.
Продолжается

'разработка "до­
рожных карт" для реализации проектов не 
только в Ферганской долине, Джизакской, 
Сырдарьинской и Ташкентской областях, 
но и с охватом новых территорий и регио­
нов, например Республики Каракалпакстан 
и региона Приаралья. Кластеры по сбору и 
переработке отходов, появившиеся в девя­
ти городах республики, продолжают разви­
ваться. Это позволит рационально исполь­
зовать земельные ресурсы, получить эко­
номическую выгоду, снизить негативное 
воздействие на окружающую среду. Вместе 
с тем до настоящего времени продолжает 
находиться на стадии рассмотрения вопрос 
внедрения механизмов стимулирования 
юридических и физических лиц, участвующих

в сборе, утилизации или сдающих на пере­
работку неиспользуемый пластик, полиэти­
лен и другие упаковочные материалы. На­
ряду с этим вместо ориентировочно-рас­
четных способов определения затрат на 
оказание услуг населению по вывозу быто­
вых отходов не выработана методология 
определения практических затрат за эти 
услуги, в связи с чем применяются тарифы, 
не соответствующие фактическому объему 
образования отходов. Это отрицательно 
влияет не только на совершенствование и 
эффективность системы сбора и обеспече­
ние своевременного вывоза бытовых отхо­
дов в городах, населенных пунктах и сель­
ской местности, но и приводит к увеличе­
нию задолженностей населения за оказы­
ваемые услуги, а также росту несанкциони­
рованных свалок, низкому уровню перера­
ботки бытовых отходов и вовлечения их для 
использования в качестве вторичного 
сырья.

Депутатская группа от Экодвижения в 
Законодательной палате Олий Мажлиса и 
Экологическая партия Узбекистана изучила 
опыт и законодательство ряда зарубежных 
государств в этой сфере. К примеру, в 
странах Европейского Союза применяется 
иерархия отходов, квалифицированный 
сбор и их сортирование для повторного 
использования. В Японии, КНР, Республике 
Корея устанавливают требования и дают 
соответствующие заключения на выпускае­
мую из вторсырья продукцию. В Казахстане 
регламентированы вопросы права соб­
ственности на отходы, способы их сортиро­
вания, регенерации, обезвреживания. 
В Беларуси предусмотрено обезврежива­
ние отходов и максимальное их вовлечение 
в повторное использование в качестве 
вторсырья.

Наиболее удачен с точки зрения зако­
нодательства и практики опыт Германии. 
Здесь основой эффективной системы 
обращения с отходами стало ответствен­
ное поведение каждого гражданина и хо­
зяйствующих субъектов. Жители сами 
осуществляют первичную сортировку 
бытового мусора. Стимулом для них слу­
жит дифференциация тарифов на вывоз 
разных видов контейнеров. Так, самый 
дешевый - коричневый - с отходами орга­
нического происхождения. Вывоз черно­
го контейнера со смешанным мусором 
обходится жителям в два раза дороже, а 
контейнеры для упаковок и бумаги пре­
доставляются специализированными 
компаниями бесплатно. Производители 
товаров, в частности бумажных изделий, 
электроприборов, автомобильных шин, 
обязаны утилизировать их экономически 
выгодными способами, не наносящими 
вред природе.

Депутаты от Экологического движения 
совместно с Экологической партией Узбе­
кистана детально изучают данную пробле­
му и во время выездов в регионы. Так, 
практически во всех регионах не внедрен 
раздельный сбор мусора и его сортировка, 
не организована сеть и нет отдельных пунк­
тов приема отработанных батареек, элект­
рических и люминисцентных ламп, оргтех­
ники, электронной и другой бытовой техни­
ки. Не разработаны и не приняты в установ­
ленном порядке нормативы образования и 
лимиты размещения твердых бытовых от­
ходов. При составлении договоров с домо­
владельцами оплата за оказываемые услу­
ги рассчитывается исходя из маршрута вы­
воза мусора "домовладелец-полигон" с 
последующим утверждением тарифов ре­
шением хокима области.

Многие пункты сбора мусора не имеют 
отвода сточных вод. После мойки контейне­
ров и площадки вся жидкость смывается в 
арык или выгребную яму поглощающего 
типа, что приводит к загрязнению окружаю­
щей среды и распространению инфекцион­
ных заболеваний. Такая ситуация чаще 
встречается в районах, где нет централизо­
ванной системы канализации.

Решение вышеуказанных проблем и воп­
росов, а также оснащение пунктов сбора 
мусора специальными контейнерами, уве­
личение количества транспорта, оборудо­
ванного погрузо-разгрузочным механиз­
мом, позволит обеспечить своевременный 
вывоз отходов и полный охват территорий. 
Выявленные недостатки должны быть 
включены в "дорожную карту" развития со­
ответствующего района, города, области, 
исполнение которых будет взято на конт­
роль наряду с парламентариями и депута­
тами местных Кенгашей и Экологической 
партией Узбекистана.

Передовой опыт, результаты изучений 
реальной ситуации на местах будут в 
дальнейшем учтены Экологической 
партией Узбекистана при совершенство­
вании законодательства об обращении с 
отходами.

ЭКОЛОГИЧЕСКАЯ ___
ПАРТИЯ УЗБЕКИСТАНА

1МГ
МЕСТЕ

С ВАМИ
V» 71 209-85-65 www.ecouz.u2 25 lnfo@eco.uz @ecouzbekistan -f ecopartyUzbekistan

Будьте с нами в одном ряду в борьбе за чистую природную среду!

http://www.pv.uzfacebook.com/pravdavostoka
http://www.ecouz.u2
mailto:lnfo%40eco.uz
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КАЧЕСТВЕННО НОВЫЙ ЭТАП РАЗВИТИЯ РЕГИОНАЛЬНОГО 
ДИАЛОГА НА ВЫСШЕМ УРОВНЕ

(Окончание.
Начало на 1-й стр.)

В знак поддержки предложения главы госу­
дарства 22 июня 2018 года Генеральной Ассам­
блеей ООН была принята специальная резолю­
ция по Нейтральной Азии, что стало еше одним 
историческим событием, заложившим прочную 
основу для развития региональногосотрудниче- 
ства.

По инициативе Президента страны во внеш­
ней политике Узбекистана начал претворяться в 
жизнь принцип “Мирная и проиветаюшая Цент­
ральная Азия - ключевая задача". Дальнейшее 
укрепление дружественных и доверительных 
отношений со всеми соседями превратилось в 
одну из приоритетных задач.

Казахстан является одним из главных торго­
вых партнеров Узбекистана. В 2018 году обьем 
взаимного товарооборота между нашими стра­
нами вырос на 50 процентов и превысил 3 мил­
лиарда долларов. С января по октябрь нынешне­
го года данный показатель составил 2,9 милли­
арда долларов.

Эффективно действует межправительствен­
ная комиссия по двустороннему сотрудниче­
ству. В нашей стране с участием казахского 
капитала функционируют 766, а в Казахстане - 
почти 200 предприятий с участием резидентов 
Узбекистана. Повысились также объемы авто­
мобильных и железнодорожных грузоперево­
зок. Между крупными городами наших стран 
налажены автобусное и авиасообшение.

Расширяются также связи с Кыргызстаном. 
В частности, если в 2018 году объем взаимного 
товарооборота превысил 481 миллион долла­
ров, то за прошедшие 10 месяцев нынешнего 
года данный показатель резко вырос и достиг 
703 миллионов долларов.

Действует межправительственная комиссия 
по двустороннему сотрудничеству. В Узбеки­
стане с участием представителей Кыргызстана 
функционируют 150, а в Кыргызстане - 51 пред­
приятие с участием узбекского капитала. По­
следовательно развиваются также межрегио­
нальные контакты, промышленная кооперация.

За последние годы активизировалось также 
сотрудничество с Таджикистаном. К примеру, 
если в 2018 году объем взаимного товарооборо­
та между двумя странами превысил 389 милли­
онов долларов, то за прошедшие 10 месяцев 
нынешнего года данный показатель вырос почти 
на 30 процентов и составил 408 миллионов 
долларов.

Действует межправительственная .комиссия 
по торгово-экономическому сотрудничеству. 
В обеих странах функционируют десятки совме­
стных предприятий. Расширяются связи в куль­
турно-гуманитарной и туристической сферах.

Основные мероприятия саммита глав 
государств Центральной Азии состоялись

29 ноября в резиденции Куксарой. Президент 
Республики Узбекистан Шавкат Мирзиёев про­
вел встречи с гостями саммита.

В начале встречи с Первым Президентом Рес­
публики Казахстан - Елбасы Нурсултаном На­
зарбаевым глава нашего государства искренне 
поприветствовал высокого гостя и вновь выра­
зил благодарность за оказанную поддержку 
инициативе Узбекистана о проведении встреч 
лидеров стран региона.

Совместными усилиями за последние годы 
традиционно тесные отношения между Узбеки­
станом и Казахстаном выведены на качественно 
новый уровень и наполнены конкретным прак­
тическим содержанием.

В свою очередь Елбасы Нурсултан Назарбаев 
подчеркнул, что проведение консультативных 
встреч глав государств Центральной Азии по 
инициативе Президента Шавката Мирзиёева, 
первая из которых состоялась в 2018 году в Нур- 
Султане, способствует дальнейшему укрепле­
нию многопланового сотрудничества в регионе 
и является эффективной плошадкой для продви­
жения конкретных проектов взаимодействия.

На встрече состоялся обмен мнениями по 
актуальным вопросам двусторонних отноше­
ний, глобальной и региональной повестки.

На встрече с Президентом Кыргызской Рес­
публики Сооранбаем Жээнбековым главы двух 
государств с глубоким удовлетворением отме­
тили последовательное расширение узбекско- 
кыргызских отношений, укрепление многовеко­
вой дружбы и добрососедства.

Особо отмечены активные взаимные контак­
ты на различных уровнях, положительная дина­
мика товарооборота, интенсивные гуманитар­
ные обмены.

Состоялся также обмен мнениями по акту­
альным вопросам региональной и международ­
ной повестки. Стороны выразили уверенность, 
что Консультативная встреча глав государств 
Центральной Азии в Ташкенте станет весомым 
вкладом в дальнейшую активизацию связей и 
укрепление отношений дружбы, добрососед­
ства и взаимовыгодного сотрудничества между 
странами региона.

На встрече с Президентом Республики Тад­
жикистан Эмомали Рахмоном с глубоким удов­
летворением отмечена положительная динами­
ка многопланового сотрудничества между дву­
мя странами, вышедшего на уровень стратеги­
ческого партнерства.

Благодаря совместным усилиям сегодня ак­
тивно развиваются торгово-экономические от­
ношения. Увеличиваются объемы взаимной тор­
говли, усиливается кооперация в различных от­
раслях, расширяется культурно-гуманитарный 
обмен.

На встрече обсуждены перспективы 
расширения сотрудничества между нашими

братскими странами, а также рассмотрены ак­
туальные вопросы региональной и международ­
ной политики.

Главы государств выразили приверженность 
дальнейшему укреплению отношений дружбы, 
добрососедства и стратегического партнерства 
между Узбекистаном и Таджикистаном.

На встрече с Президентом Туркменистана 
Гурбангулы Бердымухамедовым стороны рас­
смотрели актуальные вопросы двусторонних 
отношений и обсудили перспективы их расши­
рения. Президенты также обменялись мнения­
ми по вопросам международной и региональ­
ной повестки.

После этого началась Консультативная 
встреча глав государств Центральной Азии.

После церемонии фотографирования состо­
ялась встреча глав делегаций в узком формате. 
В ней приняли участие Президент Республики 
Узбекистан Шавкат Мирзиёев, Первый Прези­
дент Республики Казахстан - Елбасы Нурсултан 
Назарбаев, Президент Кыргызской Республики 
Сооранбай Жээнбеков, Президент Республики 
Таджикистан Эмомали Рахмон и Президент 
Туркменистана Гурбангулы Бердымухамедов.

На саммите выступил Президент Узбекиста­
на Шавкат Мирзиёев.

Глава нашего государства искренне попри­
ветствовал коллег и отметил, что эта встреча 
действительно востребована и отражает ис­
креннее стремление наших народов к расшире­
нию партнерства, укреплению дружбы и добро­
соседства, совместному решению общих про­
блем.

Благодаря политической воле и совместным 
усилиям лидеров стран Центральной Азии были 
найдены решения по многим сложным вопро­
сам. Положительные изменения были поддер­
жаны населением нашего региона, а также полу­
чили высокую оценку в мире.

Вместе с тем нынешние условия быстро меня­
ющейся обстановки в мире, обострения угроз 
безопасности и усиления факторов, негативно 
влияющие на стабильное развитие, обуславли­
вают необходимость укрепления партнерства 
на основе взаимного доверия и координации 
усилий.

В этом плане нынешняя встреча открывает 
качественно новый этап регионального диалога 
на высшем уровне.

- По воле Всевышнего мы - соседи. История 
и судьбы, будущее наших народов тесно пере­
плетены. И это является великой объединяю­
щей силой всего региона, -. сказал Шавкат 
Мирзиёев.

Глава нашего государства обратил внимание 
на назревший вопрос согласования единого ви­
дения многостороннего сотрудничества в Цент­
ральной Азии и выдвинул ряд важных иници­
атив.

Это прежде всего углубление торгово-эконо­
мических и инвестиционных связей. Важно мак­
симально задействовать конкурентные преиму­
щества нашего региона, обладающего емким 
рынком, значительными природно-сырьевыми и 
людскими ресурсами. В целях формирования 
цепочки добавленной стоимости, расширения 
внутрирегиональной торговли, создания рабо­
чих мест необходимо совместно выявлять воз­
можности и продвигать проекты кооперации в 
разных отраслях экономики.

Узбекистан готов уже сегодня к активному 
сотрудничеству в сельхозмашиностроении, ав­
томобилестроении, электротехнической, тек­
стильной промышленности, аграрном секторе.

Следующее важное направление - укрепле­
ние транспортной взаимосвязи и расширение 
транзитного потенциала региона.

Отмечалось, что транспортная система Цен­
тральной Азии должна прежде всего обеспечи­
вать слаженные коммуникации внутри региона, 
а также эффективно обслуживать возрастаю­
щие транзитные потоки с использованием со­
здаваемой современной инфраструктуры.

Третье - расширение сотрудничества в энер­
гетической сфере с учетом долгосрочных инте­
ресов нашего региона. Выражена готовность 
Узбекистана рассмотреть возможности для реа­
лизации совместных проектов по созданию со­
временной энергетической инфраструктуры в 
регионе, уделяя при этом особое внимание уве­
личению доли использования возобновляемых 
источников энергии.

В числе наиболее перспективных направле­
ний сотрудничества - реализация огромного ту­
ристического потенциала наших стран. Глава 
нашего государства отметил необходимость 
формирования единого узнаваемого туристи­
ческого бренда Центральной Азии с привлека­
тельными общерегиональными туристическими 
продуктами.

Шавкат Мирзиёев выступил также за выра­
ботку согласованных подходов к решению про­
блем водопользования на основе обших долго­
срочных интересов, отметил важность коорди­
нации усилий стран региона, направленных на 
содействие в достижении мира, национального 
согласия и экономическом восстановлении Аф­
ганистана.

На переговорах делегаций Центральноазиат­
ских государств в расширенном составе рас­
смотрены вопросы укрепления безопасности, 
устранения между государствами торговых ба­
рьеров, продвижения крупных проектов, на­
правленных на модернизацию энергетической 
инфраструктуры и расширение транзитных воз­
можностей региона.

Президент Республики Узбекистан Шавкат 
Мирзиёев отметил, что проведение Консульта­
тивной встречи еше раз подтверждает схожесть

взаимных интересов, то, что наши страны гото­
вы к открытому диалогу по наиболее актуаль­
ным вопросам регионального развития и приня­
тию совместных решений.

На встрече стороны договорились поддер­
живать активные обмены и контакты на уров­
не регионов наших стран, а также регулярно 
проводить совместные мероприятия в облас­
ти науки, образования, туризма, культуры и 
спорта.

Центральная Азия - один из немногих регио­
нов мира, в котором братские народы в течение 
веков живут в мире и согласии.

На саммите особо подчеркнуто, что с этой 
точки зрения ежегодные саммиты в формате 
консультативных встреч глав государств имеют 
важное значение. Следует особо отметить, что 
Центральноазиатские государства на сегодняш­
ний день поднялись на совершенно новую сту­
пень развития регионального диалога на выс­
шем уровне.

По итогам саммита было принято Совмест­
ное заявление и одобрен Регламент подготовки 
и проведения консультативных встреч.

По предложению Президента Туркменистана 
главы государств единогласно избрали Первого 
Президента Казахстана - Елбасы Нурсултана 
Назарбаева Почетным председателем Консуль­
тативной встречи глав государств Центральной 
Азии.

Следующая Консультативная встреча глав 
государств Центральной Азии состоится в 2020 
году в Кыргызстане.

На брифинге для представителей средств 
массовой информации Президент Республики 
Узбекистан Шавкат Мирзиёев отметил, что се­
годняшние переговоры прошли в традиционно 
дружеской обстановке и в духе полного взаимо­
понимания, они стали еше одним ярким под­
тверждением твердой политической воли и при­
верженности глав Центральноазиатских госу­
дарств укреплению доверия и добрососедства в 
регионе.

После плодотворных переговоров главы го­
сударств Центральной Азии высадили саженцы 
деревьев на Аллее почетных гостей в резиден­
ции Куксарой. Эти деревья будут расти и креп­
нуть, символизируя прочную дружбу и сотруд­
ничество Узбекистана, Казахстана, Кыргызста­
на, Таджикистана и Туркменистана.

Во второй половине дня главы государств 
посетили Научно-просветительский мемори­
альный комплекс имени Ислама Каримова. Воз­
ложили венок к подножию памятника Первому 
Президенту Республики Узбекистан и отдали 
дань уважения его светлой памяти.

На этом Консультативная встреча глав госу­
дарств Центральной Азии завершилась.

М. Элмуродов. 
Корр. УэА.

ВЫСТУПЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА 
РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН ШАВКАТА 
МИРЗИЁЕВА НА КОНСУЛЬТАТИВНОЙ

(Окончание.
Начало на 1-й стр.) 

Подчеркну, что наше сближение и рас­
ширение сотрудничества в регионе - это 
востребованный и необратимый про­
цесс. Он основан на твердом политичес­
ком выборе, имеет глубокие историчес­
кие предпосылки и не направлен против 
чьих-либо интересов.

При этом, укрепляя единство и спло­
ченность, мы содействуем становлению 
стабильного и устойчиво развивающего­
ся региона,а значит - перспективного и 
предсказуемого международного парт­
нера.

Как результат - в мире последователь­
но растет внимание к Центральной Азии, 
повышается интерес ведущих государств 
и международных финансовых структур 
к поддержке наших совместных иници­
атив.

В этой связи считаю важным продол­
жить практику тесного и системного диа­
лога стран региона в различных форма­
тах с зарубежными партнерами, а также 
взаимодействия в рамках Организации 
Объединенных Наций, других междуна­
родных и региональных структур.

Уважаемые главы и члены делегаций!
Говоря о приоритетах расширяющего­

ся регионального партнерства, хотел бы 
особо отметить следующее.

Первое. Важно сосредоточиться на 
практической реализации задач в тор­
гово-экономической, инвестиционной, 
транспортно-коммуникационной и 
энергетической сферах. Это приорите­
ты динамичного развития и обеспече­
ния конкурентоспособности всего ре­
гиона.

В этом плане предлагаем провести 
Центральноазиатский инвестиционный 
форум и первое заседание торгово-про­
мышленных палат наших стран, ускорить 
создание регионального совета по транс­
портным коммуникациям.

Выступаем с предложением об органи­
зации международной туристической

ВСТРЕЧЕ ГЛАВ ГОСУДАРСТВ 
ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ

конференции для продвижения совмест­
ных программ по принципу "один тур - 
весь регион".

Второе. Наряду с регулярным прове­
дением многосторонних встреч вице- 
премьеров и министров иностранных дел 
предлагаем учредить межпарламентскую 
группу дружбы стран Центральной Азии.

Третье. Думаю, что создание платфор­
мы культурно-гуманитарного обмена под 
названием "Центральная Азия - одно про­
шлое, общее будущее" отвечает интере­
сам всех наших народов.

При вашей поддержке предлагается 
учредить Центральноазиатскую премию 
за выдающиеся достижения в области на­
уки, культуры и искусства, а также прово­
дить форумы университетов и региональ­
ные спортивные игры.

Считаем важным ежегодную организа­
цию накануне праздника Навруз Дней 
культуры Центральной Азии - поочеред­
но в каждой из наших стран. Все это 
позволит еше больше сблизить наши 
братские народы.

Четвертое. Решение непростых регио­
нальных водно-экологических проблем 
требует скоординированных подходов.

С целью привлечения инновационных 
технологий, внедрения принципов "зеле­
ной" экономики, предотвращения опус­
тынивания и принятия других комплекс­
ных мер считаем важным эффективно 
задействовать возможности созданного 
под эгидой ООН Многопартнерского 
трастового фонда для региона Приа- 
ралья.

Необходимо продолжить поиск взаи­
моприемлемых решений актуальных воп­
росов совместного водопользования.

Пятое. Важнейший приоритет - обес­
печение региональной стабильности и 
безопасности.

Выступаем за создание рабочих механиз­
мов оперативного взаимодействия правоох­
ранительных ведомств и спецслужб наших 
стран для полномасштабного противодей­
ствия современным вызовам и угрозам.

Неотъемлемой частью нашего региона 
является Афганистан.

И в наших обших интересах - помочь 
этой стране твердо встать на путь мира и 
развития.

Считаем, что необходимо придержи­
ваться ключевых принципов политичес­
кого урегулирования. Прежде всего это 
отказ от насилия, прекращение огня, де­
монстрация готовности к диалогу и ком­
промиссам.

Кроме того, чрезвычайно важно выра­
ботать скоординированные подходы к 
реализации важнейших инфраструктур­
ных и социальных проектов в Афганиста­
не, а также к активному вовлечению этой 
страны в региональные торгово-эконо­
мические связи.

Уважаемые друзья!
Сегодня можно с уверенностью ска­

зать, что между нашими странами вы­
страивается новая система двусторон­
них и многосторонних отношений 
практически по всем ключевым на­
правлениям.

В основе этого позитивного и дина­
мичного процесса - взаимное стремле­
ние и общность интересов наших на­
родов.

Уверен, что все обозначенные сегодня 
приоритеты должны найти отражение в 
нашем едином видении дальнейшего раз­
вития сотрудничества в Центральной 
Азии.

Нам нужно согласовать ключевые 
принципы и цели взаимодействия, 
сформировать благоприятные условия 
для передвижения людей, капитала, то­
варов и услуг, а также широкого куль­
турно-гуманитарного обмена.

Надеюсь, что нынешняя Консультатив­
ная встреча в Ташкенте откроет новую 
страницу в наших отношениях, будет спо­
собствовать формированию и запуску 
действенных механизмов укрепления 
дружбы, добрососедства и партнерства в 
Центральной Азии.

Благодарю за внимание.

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА 
РЕСПУБЛИКИ УЗБЕКИСТАН 

ШАВКАТА МИРЗИЁЕВА 
НА БРИФИНГЕ ПО ИТОГАМ 

КОНСУЛЬТАТИВНОЙ ВСТРЕЧИ ГЛАВ 
ГОСУДАРСТВ ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ

(Окончание.
Начало на 1-й стр.)

Мы будем координировать усилия в решении про­
блемы Приаралья, привлечении в регион инноваци­
онных технологий, внедрении принципов "зеленой" 
экономики, предотвращении опустынивания земель.

Согласились поддерживать активные обмены и 
контакты на уровне регионов наших стран, а также 
регулярно проводить совместные мероприятия в об­
ласти науки, образования, туризма, культуры и 
спорта.

Была выражена взаимная заинтересованность в 
реализации совместных программ по сохранению и 
широкому продвижению обших ценностей и тради­
ций, объединяющих народы Центральной Азии.

Большое внимание было уделено вопросам много­
стороннего сотрудничества в обеспечении безопас­
ности и стабильности в регионе. В частности, обсуж­
дены возможности взаимодействия по линии право­
охранительных ведомств и спецслужб.

Все наши страны выступают за активизацию меж­
дународных усилий по урегулированию конфликта в 
Афганистане. Мы будем и далее оказывать практичес­
кую помошь братскому афганскому народу, продви­
гать региональные инициативы и совместные инфра­
структурные проекты с участием нашего соседа.

Убеждены, что эти меры позволят создать необхо­
димые условия для продвижения мирного процесса, 
стабилизации обстановки в Афганистане и экономи­
ческого восстановления этой страны.

Все поддержали важность ежегодных саммитов в 
формате консультативных встреч глав государств ре­
гиона. Подчеркнули, что наши консультативные 
встречи будут диалоговой площадкой для открытого и 
доверительного обсуждения наиболее актуальных 
вопросов регионального сотрудничества.

По итогам саммита приняты важные документы, 
направленные на повышение эффективности нашего 
взаимодействия.

Прежде всего хотел бы остановиться на Совмест­
ном заявлении, в котором подтверждена обшая поли­
тическая воля всесторонне углублять региональное 
сотрудничество, укреплять сложившиеся отношения

дружбы, добрососедства и стратегического партнер­
ства.

Мы также одобрили Регламент подготовки и 
проведения консультативных встреч. Данный до­
кумент позволит обеспечить тщательную подго­
товку к саммитам, их организацию на системной 
основе, принятие согласованных и взаимовыгод­
ных решений.

Мы полностью поддержали предложение Прези­
дента Туркменистана и избрали нашего аксакала Пер­
вого Президента Республики Казахстан - Елбасы Нур­
султана Абишевича Назарбаева Почетным председа­
телем Консультативной встречи глав государств Цен­
тральной Азии.

Вместе с тем хотел бы обратить ваше внимание на 
то, что проведение встреч глав государств Централь­
ной Азии в формате консультаций - это не повод для 
разговоров о создании какой-либо новой региональ­
ной организации.

Уважаемые журналисты!
Дамы и господа!
Центральная Азия - один из немногих регионов, где 

родственные народы испокон веков живут бок о бок 
в мире и согласии.

Нас объединяют обшие история и культура, наша 
священная религия, схожие менталитет, духовно­
нравственные ценности и традиции, а также крепкая 
дружба.

Все это - мошный фундамент для тесного и взаимо­
выгодного сотрудничества государств Центральной 
Азии, обьединения потенциала во имя благополучия 
и процветания наших народов.

В заключение я хотел бы особо отметить, что мы 
вступили в качественно новый этап развития регио­
нального диалога на высшем уровне.

Уверен, что совместными усилиями мы обязатель­
но решим все стоящие перед нами задачи, превратим 
Центральную Азию в пространство безопасности, ус­
тойчивого развития и всестороннего партнерства.

Наша очередная Консультативная встреча состо­
ится в следующем году в Кыргызстане - прекрасном 
городе Бишкеке.

Благодарю за внимание.

!*

http://www.pv.uzfacebook.com/pravdavostoka
http://www.pv.uzfacebook.com/pravdavostoka
http://www.pv.uzfacebook.com/pravdavostoka
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Постановление
Президента Республики Узбекистан

О ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ МЕРАХ ПО ДАЛЬНЕЙШЕМУ РАЗВИТИЮ 
РЕМЕСЛЕННИЧЕСТВА И ПОДДЕРЖКЕ РЕМЕСЛЕННИКОВ

(Окончание.
Начало на 1-й стр.)

2. Министерству иностранных дел (Неьматов) 
совместно с Министерством инвестиций и 
внешней торговли (Кудратов), Торгово-промыш­
ленной палатой Республики Узбекистан (Икра- 
мов) и Ассоциацией "Хунарманд" принять меры 
по созданию при содействии дипломатических 
представительств республики за рубежом в го­
родах дислокации дипломатических представи­
тельств и других крупных городах торговых до­
мов и магазинов изделий национального ремес­
ленничества для содействия ремесленникам в 
широкой пропаганде продукции национального 
ремесленничества и народно-прикладного ис­
кусства с целью презентации и реализации их 
изделий и освоения новых рынков.

3. Согласиться с предложениями Министер­
ства культуры, Академии художеств, Государ­
ственного комитета по развитию туризма, Тор­
гово-промышленной палаты Республики Узбе­
кистан и Ассоциации "Хунарманд" о:

внедрении Национального каталога масте­
ров народно-прикладного искусства (далее - На­
циональный каталог);

ведении Реестра ремесленников, ведущих 
деятельность в сфере туризма (далее - Реестр);

образовании Совета по отбору кандидатов для 
включения в Национальный каталог мастеров 
народно-прикладного искусства (далее - Совет).

4. Установить, что:
а) в Национальный каталог на основе реше­

ний Совета включаются ремесленники:
победители либо лауреаты международных 

выставок, смотров-конкурсов и других автори­
тетных мероприятий;

имеющие рекомендации деятелей искусств, 
науки и академиков соответствующей отрасли; 

удостоенные почетного звания "Узбекистан
Республикаси халк устаси";

б) в Реестр Государственным комитетом Рес­
публики Узбекистан по развитию туризма вклю­
чаются члены Ассоциации "Хунарманд":

ведущие деятельность на условиях аренды 
либо в собственных мастерских по адресу тури­
стического маршрута;

выставляющие свою продукцию в галереях, 
магазинах изделий ремесленничества, отече­
ственных и зарубежных торговых домах на дого­
ворной основе с целью ее презентации и реали­
зации;

внесенные в Национальный каталог; 
рекомендованные художественным советом

Ассоциации "Хунарманд".
5. Торгово-промышленной палате, Мини­

стерству культуры, Академии художеств Узбе­
кистана и Ассоциации "Хунарманд":

в двухнедельный срок утвердить состав Сове­
та во главе с председателем Ассоциации ''Хунар­
манд", включающий руководителей и ответ­
ственных работников Министерства культуры и 
Академии художеств Узбекистана;

в месячный срок разработать и утвердить 
Положение о порядке включения ремесленни­
ков в Национальный каталог мастеров народно­
прикладного искусства.

Ассоциации "Хунарманд" принять меры по 
запуску с 1 января 2020 года Национального 
каталога в виде открытого и общедоступного 
веб-сайта, обеспечив его регулярное обнов­
ление.

6. Государственному комитету Республики 
Узбекистан по развитию туризма совместно с 
Ассоциацией "Хунарманд":

в месячный срок разработать и утвердить 
Положение о порядке составления и ведения 
Реестра ремесленников, ведущих деятельность 
в сфере туризма;

до 1 января 2020 года обеспечить формиро­
вание Реестра;

до 1 марта 2020 года принять меры по запус­
ку Реестра в режиме онлайн в виде открытого и 
общедоступного веб-сайта, обеспечив его ре­
гулярное обновление в режиме реального вре­
мени.

7. С 1 января 2020 года: 
реллесленники, включенные в Нацио­

нальный каталог и Реестр, до 1 января 2023 
года оплачивают единый налоговый платеж по 
ставке 2 процента как индивидуальные пред­
приниматели при условии, что размер их вы­
ручки, поступившей от реализации продукции 
(работ, услуг) в течение календарного года со­
ставляет более 100 млн сумов и не превышает 
1 млрд сумов;

установить размер государственной пошли­
ны для вновь проходящих государственную ре­
гистрацию по основным направлениям ремес­
леннической деятельности 50 процентов разме­
ра государственной пошлины, установленного 
для ведения индивидуальной предприниматель­
ской деятельности;

отменить ограничения по количеству учени­
ков по отношению к ремесленникам, включен­
ным в Национальный каталог;

установить приоритет для ремесленников, 
включенных в Национальный каталог, при выде­
лении мест для проведения презентаций и реали­
зации продукции ремесленничества в выставоч­
ных залах, галереях, павильонах, торговых рядах 
на рынках и ярмарках, а также земельных участ­
ков в специализированных ремесленнических 
комплексах для расширения их деятельности.

8. Принять к сведению, что Указом Президен­
та Республики Узбекистан от 17 ноября 2017 
года № УП-5242 "О мерах по дальнейшему раз­
витию ремесленничества и всесторонней под­
держке ремесленников" установлен порядок оп­
латы ремесленниками, зарегистрированными и 
осушествляюшими деятельность в сельских рай­
онах, в первые два года своей деятельности 
страховых взносов во внебюджетный Пенсион­
ный фонд при Министерстве финансов Респуб­
лики Узбекистан в размере 50 процентов от 
установленной ставки.

Распространить с 1 января 2020 года данный 
порядок на членов Ассоциации "Хунарманд", 
прошедших регистрацию в городах и непосред­
ственно занимающихся производством продук­
ции народно-прикладного искусства.

Установить при этом, что продукцией народ­
но-прикладного искусства являются изделия и 
произведения, созданные в основном методом 
ручного труда с использованием традиционных 
инструментов и приспособлений, применением 
знаний и навыков народных художественных 
промыслов и народно-прикладного искусства и, 
как правило, украшенные национальными узо­
рами.

9. Принять к сведению, что в соответствии с 
постановлением Президента Республики Узбе­
кистан от 24 октября 2019 года N“ ПП-4498 
"О дополнительных мерах по совершенствова­
нию порядка кредитования проектов, реализуе­
мых в рамках государственных программ разви­
тия семейного предпринимательства" на Про­
грамму развития ремесленничества в 2020 году 
выделены кредиты в размере 589,3 млрд сумов

(из них 470 млрд сумов (50 млн долларов США) - 
за счет Фонда реконструкции и развития Рес­
публики Узбекистан).

Фонду реконструкции и развития Республи­
ки Узбекистан выделить средства на условиях, 
определенных в абзаце четвертом пункта 2 вы­
шеуказанного постановления.

АК "Халк банки", АКБ "Микрокредитбанк" и 
АКБ "Агробанк" за счет данных источников вы­
делить кредиты членам Ассоциации "Хунар­
манд" по ставке, не превышающей ставку рефи­
нансирования (Центрального банка Республи­
ки Узбекистан, сроком на 18 месяцев в размере 
не более 250-кратной базовой расчетной вели­
чины на закупку оборудования, запасных час­
тей и сырья для нужд производства, организа­
ции центров развития ремесленничества и 
школ "Уста-шогирд", строительства домов-му­
зеев и мастерских либо приобретения на дан­
ные цели зданий и помещений и пополнения 
оборотных средств.

При этом одна четвертая часть процентной 
ставки кредитов, выделяемых коммерческими 
банками на реализацию предпринимательских 
проектов для членов Ассоциации "Хунарманд" 
по ставке, не превышающей ставку рефинанси­
рования (Центрального банка Республики Узбе­
кистан, возмещается за счет средств Государ­
ственного фонда поддержки предприниматель­
ской деятельности.

10. Ассоциации "Хунарманд" совместно с Ми­
нистерством культуры, Министерством народно­
го образования, Министерством занятости и тру­
довых отношений Республики Узбекистан орга­
низовать начиная с 2020/2021 учебного года в 
регионах, специализирующихся на ремесленни­
честве, в зданиях детских школ музыки и искусст­
ва, детских центров "Баркамол авлод" и центров 
профессионального обучения системы Мини­
стерства занятости и трудовых отношений учеб­
ные курсы по направлениям ремесленничество и 
народно-прикладное искусство.

Министерству высшего и среднего специаль­
ного образования совместно с Ассоциацией 
“Хунарманд", Министерством занятости и тру­
довых отношений Республики Узбекистан до 
1 мая 2020 года утвердить типовые учебные 
планы и программы подготовки кадров в учреж­
дениях профессионального образования по на­
правлению ремесленничество.

11. Министерству экономики и промышлен­
ности, Государственному комитету по лесному 
хозяйству, Торгово-промышленной палате и Ас- 
соииаиии "Хунарманд" в двухмесячный срок 
внести в Кабинет Министров Республики Узбе­
кистан предложения по внедрению гибкой сис­
темы обеспечения ремесленников сырьем для 
производства продукции (в том числе медью, 
черным металлом, шелком и древесиной) и со­
зданию возобновляемой сырьевой базы (тутов­
ников, твердых пород деревьев).

12. Торгово-промышленной палате Респуб­
лики Узбекистан совместно с Министерством 
инвестиций и внешней торговли, Нацио­
нальным агентством проектного управления 
при Президенте Республики Узбекистан и Ми­
нистерством по развитию информационных 
технологий и коммуникаций постоянно оказы­
вать практическую помошь в сфере маркетин­
га ремесленникам, включенным в Нацио­
нальный каталог, с принятием мер по решению 
необходимых организационных вопросов для 
реализации их продукции через широко ис­
пользуемые в электронной коммерции

(E-commerce) веб-сайты всемирной информа­
ционной сети Интернет.

13. Совету Министров Республики Каракалпак- 
стан, хокимиятам областей и города Ташкента:

в двухмесячный срок создать специальные 
ремесленнические ряды на территории крупных 
торговых комплексов и дехканских рынков;

размешать на постоянной основе ремеслен­
ников, являющихся членами Ассоциации "Ху­
нарманд", в ремесленнических рядах;

до конца 2020 года создать современные ре­
месленнические рынки, включающие все на­
правления национального ремесленничества, с 
привлечением инициаторов в городах л районах 
Республики Каракалпакстан, областях и городе 
Ташкенте согласно приложению N“ 2;

на примере комплекса "Сузук ота" принять 
меры по созданию специализированных ремес­
леннических комплексов для социальной под­
держки ремесленников;

до конца 2020 года совместно с Академией 
художеств Узбекистана, Министерством куль­
туры, Агентством по управлению государствен­
ными активами и Ассоциацией "Хунарманд" со­
здать в центрах Республики Каракалпакстан и 
областей, а также городе Ташкенте выставочные 
залы и галереи изделий народно-прикладного 
искусства и ремесленничества.

14. Торгово-промышленной палате совмест­
но с Ассоциацией “Хунарманд", Министерством 
инвестиций и внешней торговли и Министер­
ством иностранных дел Республики Узбекистан 
в двухмесячный срок разработать конкретные 
меры по обеспечению постоянного участия Ас­
социации "Хунарманд" в мероприятиях по раз­
витию ремесленничества, организуемых Меж­
дународным ремесленническим советом "World 
craft council", с привлечением технической по­
мощи международных организаций для прове­
дения данных мероприятий.

Торгово-промышленной палате Республики 
Узбекистан и Ассоциации "Хунарманд" принять 
меры по организации системной работы, направ­
ленной на постоянное изучение и обобщение 
международного опыта поддержки ремесленни­
чества, внедрению на этой основе передового 
зарубежного опыта в Республике Узбекистан.

15. Рекомендовать АО "Uzbekistan airways" и 
АО "Узбекистан темир йуллари" введение льгот 
на проездные билеты для ремесленников, вклю­
ченных в Национальный каталог, с целью обес­
печения их участия в авторитетных междуна­
родных фестивалях.и выставках в сфере ремес­
ленничества.

При этом перечень авторитетных междуна­
родных фестивалей и выставок в сфере ремес­
ленничества, традиционно проводимых в зару­
бежных государствах, утверждается Кабинетом 
Министров Республики Узбекистан.

Министерству иностранных дел Республи­
ки Узбекистан через зарубежные дипломати­
ческие представительства обеспечить оказа­
ние необходимого организационного содей­
ствия ремесленникам для участия в традици­
онно проводимых в зарубежных государ­
ствах авторитетных международных фести­
валях и выставках в сфере ремесленниче­
ства.

16. Утвердить "Дорожную карту" по дальней­
шему развитию сферы ремесленничества (далее - 
"Дорожная карта") согласно приложению № 3.

Возложить на руководителей соответствую­
щих министерств и ведомств персональную от­
ветственность за своевременную,полноценную

и качественную реализацию мер, предусмот­
ренных в "Дорожной карте".

Торгово-промышленной палате Республики 
Узбекистан совместно с Ассоциацией "Хунар­
манд" ежемесячно вносить в Кабинет Мини­
стров Республики Узбекистан информацию по 
исполнению мероприятий, предусмотренных в 
"Дорожной карте".

Министерству экономики и промышленности 
совместно с Государственным комитетом по 
статистике, Торгово-промышленной палатой 
Республики Узбекистан и Ассоциацией "Хунар­
манд" в двухмесячный срок разработать соот­
ветствующие индикаторы оценки развития сфе­
ры ремесленничества, а начиная с 2020 года 
обеспечить их ежеквартальное опубликование 
в средствах массовой информации.

17. Председателю Совета Министров Респуб­
лики Каракалпакстан, хокимам областей и горо­
да Ташкента в месячный срок:

разработать стратегии развития ремесленни­
чества в Республике Каракалпакстан, областях и 
городе Ташкенте в 2020-2021 годах, принимая 
во внимание меры, указанные в настоящем по­
становлении, и специализацию городов и райо­
нов по направлениям ремесленничества;

провести презентацию разработанных стра­
тегий в Кабинете Министров Республики Узбе­
кистан с их утверждением в установленном по­
рядке.

18. Министерству культуры совместно с Госу- 
дарственным таможенным комитетом, Акаде­
мией наук, Академией художеств, Торгово-про­
мышленной палатой Республики Узбекистан, 
Ассоциацией "Хунарманд" и другими заинтере­
сованными министерствами и ведомствами в 
месячный срок внести в Кабинет Министров 
Республики Узбекистан предложение о внесе­
нии изменений в состав категории предметов, 
имеющих отношение к культурным ценностям, с 
пересмотром видов изделий традиционного на­
родного художественного промысла.

19. Национальной телерадиокомпании Узбе­
кистана:

совместно с Ассоциацией "Хунарманд" орга­
низовать на телеканале "Маданият ва маьрифат" 
регулярные телепередачи о ремесленничестве с 
целью широкой пропаганды в средствах массо­
вой информации истории и современного раз­
вития ремесленничества и народно-прикладно­
го искусства;

совместно с Национальной ассоциацией 
электронных средств массовой информации 
Узбекистана и Ассоциацией "Хунарманд" обес­
печить широкое освещение в средствах массо­
вой информации сути и содержания настоящего 
постановления.

20. Торгово-промышленной палате Республи­
ки Узбекистан совместно с другими заинтересо­
ванными министерствами и ведомствами в двух­
месячный срок внести в Кабинет Министров 
Республики Узбекистан предложения об изме­
нениях и дополнениях в законодательство, вы­
текающих из настоящего постановления.

21. Контроль за исполнением настоящего 
постановления возложить на Премьер-мини­
стра Республики Узбекистан Арипова А.Н. и 
советника Президента Республики Узбекистан 
Гулямова Р.А.

Президент 
Республики Узбекистан

Ш. МИРЗИЁЕВ
Город Ташкент,
28 ноября 2019 года

Реклама
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Финансовый аудит для проекта «Укрепление материально- 

технической базы высших учебных заведений»

НОМЕР ПРОЕКТА: UZB-0077 
ФИНАНСОВЫЙ АУДИТ ПРОЕКТА ЗА 2019-2022 гг.

Правительство Республики Узбекистан получило финансирование от 
Исламского банка развития (ИБР) на поддержку проекта "Укрепление 
материально-технической базы высших учебных заведений" и 
намерено использовать часть финансирования для оплаты 
консультационных услуг. Услуги включают аудит финансовой отчетности 
по проекту и подготовку аудиторских отчетов за 2019-2022 гг. отдельно за 
каждый финансовый год для Министерства высшего и среднего 
специального образования Республики Узбекистан (заказчика).

Министерство высшего и среднего специального образования 
Республики Узбекистан, которое является исполнительным агентством, 
приглашает правомочные аудиторские фирмы заявить о своей 
заинтересованности в предоставлении данных услуг. Заинтересованные 
фирмы, имеющие опыт проведения аудита и подготовки 
аудиторского заключения по проектам, финансируемым 
международными организациями, должны предоставить информацию 
о том, что они обладают квалификацией для оказания услуг (брошюры, 
описание аналогичных заданий, опыт работы в аналогичных условиях, 
наличие соответствующих навыков у персонала, резюме с описанием 
соответствующей квалификации и опыта основного персонала и т.д.).

Выражение заинтересованности (EOI) должно включать в себя:

a) общие сведения на фирменном бланке, объясняющие, каким 
образом фирма лучше всего подходит для выполнения задания, со 
следующими подробностями:

- название фирмы;
- головной офис/адрес юридического офиса;
-телефон;
-контактное лицо;
- место регистрации;
- год учреждения/регистрации;
- регистрационный номер фирмы;
-ИНН фирмы.
b) орган изацион ну ю структуру;
c) годовую аудированную финансовую отчетность за последние 3 года 

(2017,2018,2019гг.);
d) краткое описание аналогичных проектов, осуществленных 

(завершенных/осуществляемых) консультантом в соответствии с 
критериями короткого списка.

Критерии для включения в короткий список:

a) аудиторская фирма зарегистрирована в Институте внутренних 
аудиторов (ПА) Узбекистана;

b) консультант должен иметь не менее 10 (десять) лет опыта работы, 
связанного с объемом работ, определенным в техническом задании 
(TOR);

c) среднегодовой оборот консалтинговой фирмы должен составлять 
не менее 30 000 долларов США за последние 3 года;

d) доказанный опыт проведения ревизии по меньшей мере трех 
проектов, финансируемых донорами.

Консультанты могут выражать свою заинтересованность в формах 
объединения, подтвержденных соглашением между членами 
объединения, в котором четко определен тип объединения, т.е. 
совместное предприятие, промежуточные формы объединения или суб­
консультанты.

Аудиторская фирма будет выбрана в соответствии с процедурами, 
изложенными в руководстве по использованию консультантов в 
рамках финансирования Исламского банка развития (май, 2009 г.). 
Заинтересованные аудиторские компании могут получить 
дополнительную информацию по указанному ниже адресу с 9.00 до 
18.00 (время ташкентское).
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